
AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH

The Midwest Industries AR Professional Armorer's Wrench is a versatile and
durable tool designed for comprehensive maintenance and assembly of both 5.56
and 7.62 AR platform rifles. Constructed from 4140 heat-treated steel, this
American-made wrench ensures longevity and reliable performance. Key
Features: Barrel Nut Compatibility: Works with encapsulated and pin-style barrel
nuts, including the standard GI style, facilitating versatile application. Free Float
Barrel Nut Drive End: Equipped with a drive end specifically designed for all
Midwest Industries free float barrel nuts, enhancing compatibility with their
products. Muzzle Device Wrench: Features a ¾-inch wrench suitable for A2
muzzle devices and is designed to work with the thin flats on many popular
suppressor mounts. Castle Nut Driver: Includes a castle nut driver with
three-notch engagement, ensuring secure installation and removal of castle nuts.
Additional Functionalities: Incorporates a small hammer head for minor
adjustments, a combat bottle opener for convenience, and torque specifications
etched on the handle for quick reference. Specifications: Material: 4140
heat-treated steel Finish: Durable coating for corrosion resistance Dimensions:
Approximately 12 inches in length Weight: Approximately 1.5 pounds Customer
Insights: Our customers commend the Midwest Industries AR Professional
Armorer's Wrench for its robust construction and multifunctional design. The
compatibility with various barrel nuts and muzzle devices is particularly
appreciated, as is the inclusion of torque specifications on the handle, which aids
in precise assembly. Some customers have noted that the tool's weight provides
substantial leverage, though it may be heavier than some alternatives.
Incorporating the Midwest Industries AR Professional Armorer's Wrench into your
gunsmithing toolkit ensures you have a reliable and versatile tool for maintaining
and assembling your AR platform rifles. Its comprehensive features and durable
construction make it an essential asset for both professional gunsmiths and
firearm enthusiasts.  

Attributes

Name: AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041627
Mfr. No.: MI-ARAW
Length: 12''
Material: 4140 Steel
Style: Armorers
Weight: 1.5 lbs
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 381mm
UPC: 812102033271

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR Professional
Armorer's Wrench

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR Professional Armorer’s Wrench von Midwest Industries! Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um die Wartung und Anpassung Ihrer ARPlattformGewehre zu erleichtern. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, z. B. Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit dem
Werkzeug arbeiten.
Überprüfen Sie das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Lagern Sie das Werkzeug an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Werkzeug sicher und fest in der Hand liegt, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Werkzeug nicht in einer Umgebung mit Feuchtigkeit oder Wasser.
Vermeiden Sie es, übermäßige Kraft anzuwenden, um das Risiko von Verletzungen oder Beschädigungen zu
minimieren.
Lesen Sie alle Anweisungen zur Verwendung des Werkzeugs sorgfältig durch, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Teile und Werkzeuge zur Hand haben, bevor Sie mit der
Installation beginnen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des Wrench mit Ihren Gewehrkomponenten (5.56 und 7.62).

Verwendung des Wrench:

Platzieren Sie den Wrench auf der Laufmutter, die Sie anziehen oder lösen möchten.
Drehen Sie den Wrench im Uhrzeigersinn, um anzuziehen, und gegen den Uhrzeigersinn, um zu lösen.
Nutzen Sie die verschiedenen Enden des Wrench, um die entsprechenden Muttern und Geräte zu
bedienen (z. B. A2 Mündungsgeräte).

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Werkzeug nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie das Werkzeug auf Beschädigungen und lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn das Werkzeug beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Verletzungen zu vermeiden und
eine sichere Nutzung des AR Professional Armorer’s Wrench zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten
zögern Sie nicht, Hilfe in Anspruch zu nehmen.



Safety Instruction Guide for AR Professional
Armorer's Wrench

Introduction
Thank you for choosing the Midwest Industries AR Professional Armorer's Wrench. This tool is designed for the
maintenance and assembly of AR platform rifles. To ensure your safety and the optimal performance of the wrench,
please read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the wrench for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the wrench only for its intended purpose as specified in this guide.
Ensure that your workspace is clean and free from hazards before using the wrench.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
wrench.
Be aware of your surroundings to avoid accidents or injuries while using the tool.
If you experience any discomfort or unusual sensations while using the wrench, stop immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Barrel Nut Compatibility: Ensure the wrench is compatible with the barrel nut you are working with. Using
the wrong tool can lead to damage or injury.
Free Float Barrel Nut Drive End: Only use the drive end designed for Midwest Industries free float barrel
nuts to avoid stripping or damaging the nut.
Muzzle Device Wrench: When using the ¾inch wrench for A2 muzzle devices, ensure it fits securely to
prevent slippage.
Castle Nut Driver: Engage the castle nut driver fully to ensure secure installation and removal. Avoid
overtightening.
Hammer Head: Use the hammer head only for minor adjustments. Do not use excessive force that may
damage the wrench or the firearm.
Combat Bottle Opener: Use the bottle opener feature responsibly. Avoid using it for unintended purposes.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Gather all necessary tools and materials.

Using the Wrench:

Barrel Nut Installation:

Select the appropriate drive end for your barrel nut.
Align the wrench with the barrel nut and apply steady pressure.
Follow the manufacturer's torque specifications for proper installation.

Muzzle Device Installation:

Fit the wrench onto the muzzle device securely.
Turn the wrench clockwise to tighten or counterclockwise to loosen.
Check for proper fit and alignment.

Castle Nut Installation:

Position the castle nut driver over the castle nut.
Engage the threenotch system for secure handling.
Tighten or loosen as needed, ensuring the nut is secure.

PostUsage Care:

Clean the wrench after each use to remove any debris or residue.
Store the wrench in a dry place to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged beyond repair, consider recycling the metal components if possible.
Do not dispose of the wrench in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the AR Professional Armorer's Wrench, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure your safe and effective use of the Midwest Industries AR
Professional Armorer's Wrench. Always prioritize safety and proper usage to maintain the integrity of your tools and
firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Clé d'Armurier
Professionnelle AR de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé d'armurier professionnelle AR de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour vous aider
à travailler efficacement avec les composants de fusils de la plateforme AR. Ce guide vous fournira des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la clé est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez qu'il n'y a pas de fissures ou de
déformations.
Utilisez toujours la clé d'armurier dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux lors de l'utilisation de la clé.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer dans l'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez pas la clé si une pièce ne se dévisse pas facilement. Cela peut endommager l'outil ou la pièce.
Utilisez la clé uniquement pour les applications prévues. Ne l'utilisez pas pour d'autres types de travaux.
Gardez vos mains et vos doigts éloignés des zones de pincement lors de l'utilisation de la clé.
Ne mélangez pas l'utilisation de cette clé avec d'autres outils qui pourraient causer des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que la clé est propre et sèche avant de l'utiliser.
Identifiez les pièces que vous devez serrer ou desserrer.

Utilisation:

Pour les écrous de canon, alignez la clé sur l'écrou et appliquez une pression uniforme.
Utilisez l'extrémité de conduite pour les écrous de canon MI flottants.
Pour les dispositifs de bouche A2, utilisez la clé de ¾ pouce en veillant à ne pas appliquer trop de
force.
Si vous utilisez la clé pour des supports de silencieux, assurezvous que la surface est propre et
exempte de débris.

Après Utilisation:

Nettoyez la clé après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de saleté ou de résidus.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la clé d'armurier à la poubelle ordinaire.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage des outils en métal.
Si l'outil est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le déposer dans un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute demande de garantie ou de service.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser la clé d'armurier professionnelle AR de Midwest Industries
en toute confiance. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Pour toute question supplémentaire,
référezvous aux instructions cidessus ou contactez un professionnel qualifié.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Chiave
Professionale per Armieri AR

Introduzione
La Chiave Professionale per Armieri AR di Midwest Industries è progettata per garantire un utilizzo sicuro e efficace
con i fucili AR Platform. Questa guida fornisce istruzioni dettagliate e precauzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare la chiave, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Tenere la chiave fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la chiave per scopi diversi da quelli previsti.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la chiave sia utilizzata in un ambiente ben illuminato e privo di ostacoli.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso della chiave per evitare lesioni personali o danni al prodotto.
Utilizzare la chiave solo su dadi e componenti compatibili con il design della chiave.
Non utilizzare la chiave se è danneggiata o presenta segni di usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che la chiave sia pulita e priva di detriti.
Verificare che tutti i componenti del fucile siano correttamente assemblati e fermi.

Utilizzo della Chiave:

Posizionare la chiave sul dado da serrare o allentare.
Applicare una pressione uniforme e controllata mentre si ruota la chiave in senso orario per serrare e in
senso antiorario per allentare.
Utilizzare l'estremità di azionamento per i dadi di canna flottante MI e la chiave da ¾ di pollice per i
dispositivi di bocca A2.
Per i dadi di canna incapsulati, assicurarsi che la chiave sia ben posizionata prima di applicare forza.

Utilizzo del Cacciavite:

Utilizzare il cacciavite integrato per serrare o allentare i dadi castello, assicurandosi di utilizzare la parte
corretta della chiave.

Utilizzo dell'Apribottiglie e del Martello:

L'apribottiglie può essere utilizzato per aprire bottiglie durante le attività all'aperto.
Utilizzare la piccola testa di martello con cautela per evitare lesioni.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non smaltire la chiave nell'ambiente in modo irresponsabile. Seguire le linee guida locali per il riciclaggio e lo
smaltimento dei metalli.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Verificare le informazioni di contatto specifiche fornite con il
prodotto o sul sito web ufficiale del produttore.

Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR)
e fornisce le informazioni necessarie per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Chiave Professionale per
Armieri AR.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza
Profesjonalnego Armory MidWest Industries

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza Profesjonalnego Armory MidWest Industries. Produkt ten został zaprojektowany z
myślą o profesjonalnych rusznikarzach i entuzjastach broni, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
narzędzi do karabinów platformy AR. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie kontroluj klucz pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy z
narzędziami.
Nie stosuj nadmiernej siły, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub komponentów broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że klucz jest odpowiednio dopasowany do używanego komponentu.
Nie używaj klucza do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
Zachowaj ostrożność przy używaniu klucza do nakrętek lufy w stylu encapsulated, aby uniknąć uszkodzenia.
Używaj klucza ¾ cala do urządzeń wylotowych A2 tylko na kompatybilnych uchwytach tłumików.
Nie używaj klucza, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że klucz jest czysty i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy nie ma luzów w komponentach, które zamierzasz dokręcić lub poluzować.

Użycie klucza:

Umieść klucz na nakrętce, którą chcesz dokręcić lub poluzować.
Użyj równomiernej siły, aby obrócić klucz w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara
(dokręcanie) lub przeciwnym (poluzowywanie).
Zawsze stosuj odpowiednią siłę, aby uniknąć uszkodzenia nakrętki lub klucza.

Zakończenie użytkowania:

Po zakończeniu pracy oczyść klucz z zanieczyszczeń.
Przechowuj klucz w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są uszkodzone.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpadowymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Klucza Profesjonalnego Armory MidWest
Industries, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących produktów oraz informacji o ewentualnych akcjach
przypominających na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR Professional Armorer's Wrenchin Midwest Industriesilta. Tämä työkalu on suunniteltu
ammattilaisille ja harrastajille, jotka tarvitsevat luotettavan ja tehokkaan työkalun ARalustarivistön osien käsittelyyn.
Tämän käyttöohjeen tarkoituksena on varmistaa turvallinen ja tehokas käyttö sekä noudattaa Euroopan Unionin
yleisiä tuoteturvallisuusmääräyksiä (GPSR).

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Tarkista työkalu ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä työkalua, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä työkalu lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä työkalua vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen työskentelyä.
Älä käytä liikaa voimaa, sillä se voi vahingoittaa työkalua tai työstettävää osaa.
Ole varovainen käytettäessä työkaluja, jotka vaativat suurta vääntömomenttia.
Tarkista säännöllisesti, että työkalu toimii oikein ja on turvallinen käyttää.

Asennus ja Käyttöohjeet

Työkalun tarkastus:

Tarkista, että työkalu on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja toimivat oikein.

Käyttö:

Käytä työkalua ainoastaan sen suunniteltuihin tehtäviin, kuten 5.56 ja 7.62 ARalustarivistön osien
kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa avainta A2äänenvaimenninlaitteille.
Käytä Linnapultin avainta varovaisesti, jotta se ei vahingoita pulttia.

Vääntömomentin käyttö:

Seuraa vääntömomentin spesifikaatioita, jotka on merkitty avaimen kahvassa.
Varmista, että käytät oikeaa vääntömomenttia osien kiinnittämiseen.

Hävittämisohjeet
Työkalu on valmistettu 4140 lämpökäsitellystä teräksestä, joka on kierrätettävää.
Hävitä työkalu paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä työkaluja sekajätteen mukana.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
säilytät ostokuitin ja tuotteen tiedot, jotta voit esittää ne tarvittaessa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön AR Professional Armorer's Wrenchille.
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Säkerhetsinstruktioner för AR Professional Armorer's
Wrench

Introduktion
Tack för att du valt AR Professional Armorer's Wrench från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att
underlätta arbetet med ARplattformens gevärskomponenter. För att säkerställa säker användning och maximera
produktens livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Förvara produkten på en säker och torr plats efter användning.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten på ett sätt som inte är avsett. Undvik att använda den som ett slagverktyg.
Var försiktig med att inte överbelasta produkten, särskilt vid användning av momentspecifikationerna.
Följ alltid säkerhetsbestämmelser för hantering och användning av vapendelar.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera verktyget:

Inspektera wrenchen för eventuella skador innan användning.
Se till att alla delar är intakta och fungerar korrekt.

Användning av wrenchen:

Använd rätt ände för att passa den specifika pipmuttern eller dämpartillbehöret.
För pipmuttrar, se till att wrenchen är korrekt placerad för att undvika skador på muttern.
Använd ¾ tum nyckeln för A2 muzzle devices och se till att den är ordentligt fäst.

Momentspecifikationer:

Följ tillverkarens rekommenderade momentinställningar för att säkerställa korrekt installation.
Använd en momentnyckel om det krävs för att undvika överdriven åtdragning.

Rengöring och underhåll:

Rengör wrenchen efter användning med en torr trasa för att ta bort smuts och olja.
Kontrollera regelbundet för slitage och byta ut vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den destrueras på ett säkert sätt för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AR Professional
Armorer's Wrench. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod pro bezpečné používání AR PROFESSIONAL
ARMORER'S WRENCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH od společnosti Midwest Industries.
Tento profesionální klíč je navržen pro práci s komponenty AR platformy ráže 5,56 a 7,62. V tomto návodu naleznete
důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že klíč je používán pouze pro zamýšlené účely.
Používejte klíč pouze v souladu s pokyny výrobce.
Dbejte na to, aby klíč nebyl používán dětmi nebo osobami bez potřebných znalostí.
Zkontrolujte klíč před každým použitím, zda není poškozený nebo opotřebovaný.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s komponenty AR platformy noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že klíč je správně nasazen na matici, aby nedošlo k sklouznutí.
Vyvarujte se používání klíče na poškozené nebo nekompatibilní součásti.
Klíč používejte na stabilním a bezpečném povrchu.
Při manipulaci s klíčem dbejte na to, abyste se vyhnuli zraněním způsobeným náhodným sklouznutím nebo
pádem klíče.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH se ujistěte, že máte všechny potřebné součásti a
nástroje.
Klíč je navržen pro práci s uzavřenými a pinovými typy hlavňových matic. Ujistěte se, že používáte správný
typ matice.
Použijte ¾ palcový klíč pro A2 ústní zařízení, pokud je to potřeba.
Při utahování nebo povolování matic dbejte na to, aby nedošlo k přetížení klíče.
Po použití klíč důkladně vyčistěte a uložte na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Klíč je vyroben z oceli 4140 a je možné jej recyklovat.
Před likvidací se ujistěte, že klíč neobsahuje žádné nebezpečné látky.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovového odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo v EU. V případě,
že dojde k nebezpečnému produktu, doporučujeme sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání AR PROFESSIONAL ARMORER'S WRENCH.


